
TELETUlIKElI
HlFl-Tuner
sTT t hifi/ cT 20 hifi
Druck-Nr. 319 406 945

ST11 Ê'Nr. 303951 263 (braun),303951 596 (champ.)

CT20 E-Nr. 303951 642 (braun), 303951 3 (champ.)

Technische Daten
EmpIangstêil/FM
Wellenbereich . . .. . . . ...
Kreise ........,,,,,..,,..
Emplindlichkeit . . -. . . . .

Zwischenfrequenz
ZF-Bandbreile ....
Selektion ... ......
Klirrfaktor.........

EmpfangsteiuAM

Wellenbereiche.

Kreise . . . . . ... . . . . .

Zwischanfrequ6nz
ZF-Bandbreite --..

Allgemein6s

Bestückung

Gehàuseabmessungen

Gewicht .................

lntermediate Frequency
lF Bandwidth .. . . . ... . . ..
Se|ection,,.,,,,,,,.,,,,,
Distôrtiôn fâctôr

Bereich der Feldstàrkeanzeige

Circuits ...................
lntermediate Frequency
lF Bandwidth ............

5, 2 âdjustable
460 kHz
4.5 kHz

Generâl

Components

Mains Conneclion
Fuses . . . . . . . . . . . . . .

Dimensions

Weight ....

87,6-108 MHz
1'1, davon 4 àbstimmbar
0,7 pV an 60Q
1,4 pV an 240 Q
10,7 [,4H2

17O kHz
>70 dB beit300 kHz ab Antenne
<0,5% Mono/<0,6ÿo Stereo
(bei1 kHz und 40 kHz-Hub)

16 rC',s
2'l Transistors
28 Diodes
12 LED
220t1.to v
Mainsi 220 V: 1 x T 125 mA

110V:1xT250mA
secondary:2 xT 0.3154

1xT1A
482,6 x 80 x 350 mm (W/H/D) (STT1)
460 x 80 x 350 mm (CÎ20)
6,1 kg

MW:518-1610 kHz
( 579-185 m)
LW:148- 325 kHz
(2027-937 mJ
5, davon 2 abstimmbar
460 kHz
4.5 kqz

Caractéristiques techniques

1 6 integrierte Schaltungen
21 Transistoren
28 Dioden
12 Leuchtdioden
220t110 V
Netz: 220 V: 1 x 1 125 mA

110V:1xT250mA
Sekundâr: 2xT0,315A

lxTlA
482,6 x 80 x 350 mm (B/H/T) (STT1)
460 x 80 x 350 mm (CT20)
6,1 kg

87.6-1Oa MHz
11, dont4 réglâbles
0,7 pV sur 60 Ohm
1,4 pV sur 240 Ohm
1O.7 MHz
17Ok{z
>70 dB pourt300 kHz au départ
de l'antenne
<0,5% mono/<0,6% stéréo
(à 1 kHz et 40 kHz de déviation)
(selon DIN 45500)

Facteur de distors on

P age de l'rnstrument d'accord

Pâdie réceptrice FM

Gamme d'ondes ....
Circuits ...............
Sensibilité ....-......

Fréquence intermédiaire
Bande passante Fl .......
Sé|ection . ... . . .... . . . . . ..

Partie récept.ice AM

Gammes d'ondes...

Tensions secteur
Fusibles .........Field strength indicating range

PO : 518-16-10 kHz
(579-185 m)
GO:148-937 kH2
(20s7-937 m)
5, dont 2 réglables
460 kHz
4,5 kqz

Teêhnical data
FM Rec€iver

Wave Bancls ......
Circuits. ..........
Sensitivity .........

Circuits . . . . .. . . . . . . .... . . . .

Fréquence intermédiaire
Bande passante Fl .......

Généralltés

Composânts . . . . . . . . . -.. . .

m98.t0 ô
-" ooo ü

U98
ô "oooô

MW:518-1610 kHz
(579-185 m)
LW: 148-325 kHz
12027-937 fft

Dimensions

Poids.....-

Schaltplan - Lageplâne
Se rvice-E instellung e n - Ersatzteile

Schematic Diagram - Component Layouts
Service Adjustments - Spare Parts

Schéma - Plan de localisation '

Réglages de service - Pièces de rechange

\

Netzansch|uB ....................
Sicherungen .....................

87.6-108 [rHz
11,4 adjustable
0,7 pV on 60 Ohms
1,4 !V on 240 Ohms
10.7 MHz
170 kHz
>70 dB at 1300 kHz aerial signal
<0.5 Mono/<0.6 Stereo
(at 1 kHz and 40 Hz heave)

16 circuits intégrés
21 transistors
28 diodes
12 LED'S
220t110 ÿ
secleur: 22O V- 1 x T 125 mA

110V:1xT250mA
s€condaire: 2 x T 0,315 mA

1xT1A
482,6 x 80 x 350 mm (L/H/P) (STT1)
460 x 80 x 350 mm (CT20)
6,1 ks

o
[@"I

E (l

AM Receiver

Wave Bands



sTT t hifi/cT 20 hifi

Exchange Modules
BS 5108 F[,4/AM Switch [,4odule
BS 5606 F N,4 N,4ixer N.4T 101

BS 5707 Frequency Cou nter
BS 5730 LÊD Display

Einweg-Module
BS 5507 Stromversorg u ngspl. f. Freq enzzâh ter ET-Nr 309369960
BS 5533 Netztrafo mit Si- Platte ET-N r. 3Og 31 O 136
BS 5769 Zàh lertren nstufe ET-Nr 309369977
BS 5770 Schalterplatte ET-N r. 309 362 012

AT-Nr.349 362 015
AT-Nr.349 350 925
AT-Nr.349 395 989
AT-Nr.349 395 022

AT-Nr.349 362 015
AT-Nr.349 350925
AT-Nr.349 395989
AT-Nr.349 395 022

ÊT-Nr.309369960
ET-Nr. 309 310136
ET-Nr.309 369 977
ET-Nr.309 362 012

309369960

309 310136
309369977
309 362 012

One Way Modules
BS 5507 Power Supply Board for Frequency

Counter
BS 5533 N,4a ns transformer with Fuse Board
BS 5769 Cou nter Buffer
BS 5770 Switch Moduie

Modules non Réajustables
BS 5507 Platrne a imentat on pour le compteur

de freq uence ET-Nr
BS 5533 Trans'o o alrmertarror secleLr

âvec plaque porte-fusibles ET-Nr
BS 5769 Séparateur pour le compteur ET-Nr
BS 5770 Module de commutation ET-Nr

Seilzug Tuning Drive . Entraînement

2 Umschlingungen

Seilsch êi be, bei
eingedrehtem Drehk o

Variable capacitor fully closed
CV sur capacité maximum

Spannrolle
Tension roller
Galet tendeur

zltz

zltc Umschlingungen

Spannrolle
Umschlingungen

2 Umschlingungen
2loops
2 tours

Austausch-Module
BS 5 1 08 FN,4/AN,4-Sc hâlterplatte
BS 5606 FM-[,4ischteil N,4T 101

BS 5707 Frequenzzâhler
BS 5730 LED-Anzeige

Modules d'Echange
BS 5108 l\4odule dê commutation Fl\,4/Al\,4

BS 5606 Etage melanguer F[,4 N/T 101

BS 5707 Compteur de frequence
BS 5730 Plâtine alfichage a LED

AT-Nr.349 362 015
AT-Nr.349 350 925
AT-Nr.349 395 989
AT-Nr.349395022

2
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Frequenz-Anzeige
- Nachstimmung ist
erforderlich beiAus-
tausch des Frequenz-
Zàhlers

Frequenzzàhler-Abgleich . Alignment Frequency Counter . Alignement Compteur de fréquence
Achtung: Folgende Nachstimmung ist erfordedich bei Austausch des Frequenzzàhlers (ZF-Anpassung)

Art der Einstellung Vorbereitung ÀreRgerâl Einstellung Anmerkung

UKW-Bereich wâhlen
AFC abschalten
Ortssender einstellen
z. B.i 96.20 MHz

Strommesser mit
Nullage in der Mitte
(a 150 pA) zwischen
M 11 und l\r 12 anstelle
der Brücke anschlieBen

1) Emplânger auf Ùbergang
von 96,20 À4Hz auf
96,15 MHz einstellen.
lr merken z.B.: -50 !A

2) Empfànger auf Übergang
von 96,20 MHz auf
96,25 MHz einstellen.
l, merken 2. B.: +100 pA

3)Mittelwert bilden
| + L zspe

Empfânger mit Abstimmung
auf errechneten Wert
einstellen, z.B.: +75 !A
R 740 (Frequenzzàhler) so
abgleichen, daB die Frequenz-
anzeige gerade von 96,201\,4H2
âuf 96,25 MHz umspringt.

Achtung: Bei + 75 !A auf
Ubergang von
96,20 [,4H2 auf
96,25MH2 6instellen.
Bei -75 pA auf
Ubergang von
96.20 MHz auf
96.1 5À,lHz einstellen.

R 74o kann durch
eine Ôffnung im
Deckel des Zâhlers

Type of Adjustment Pre-setting Test Equipment Adjuslment Remarks

Selecl FM Range
Switch off AFC
Adjust the localtrans-
metter for example:
96,20 MHz

Connect the amperemeter
wifh zero-position in tho
middle (1150 yA) between
M 11/M 12 instead oi the
bridge-

1) Adjust the receiver on
transfer lrom 96.20 MH2 to
96,15 MHz.
l! markforexample:
-50 É

2) Adjust the receiver on
lransfer from 96.20 MHz to
96,25 [4H2.
l, markforexample:
+100 uA

3) l\,4ake up the average value
i-.]:-!i = 

^,o
Adjust the receiverwith
tuning on the calculâted
value, lor example:
+75 pA
Adjust R 740 in lhe
Frequency Counter until
the Frêquency Indicator
spdngs from 96.20 to
96,25 MHz

Attention: At + 75 pA adjusl

96.20 MHz to
96,25 MHz
At -75 !A adjust

96,20 MHz to
96,15 MHz
R 740 can be
reached through
an opening in the

Froquêncy lndicatol
(Required after
exchange of the
Frequency Counter)

Attention: Le réglage suivant est necessaire lors de l'échange du compteur de fréquence (ZF-adaptation)

Genre de réglage Conditions de réglage Apparerl de mesure Réglage Remarques

Choisir la gamme FM;
déconnecter l'AFC
Hégler un émetteur local
par ex.: 96,20 MHz

Brancher un ampermetre
avec une position zéro au
milieu (t 150 pA)
enke Mll/M12 au lieu du
pont

1) Aligner le recepteur sur le
pâssage de 96,20 MHz
jusqu'a 96,15 MHz.
lr noter par ex.: -50 !A

2) Aligner le recepteur sur le
passage de 96,201\,lHz
jusqu'a 96,25 MHz.
l, noter par ex.: +100 !4

3) Former valeur moyen

Réoler le recepteur en accord
à la valeur obtenue par ex.:
+ 75 pA
Régler R 740 surla platine
du compteurde fréquence de
telle rnanière que l'affichage
change de 96,20 MHz à
96,25 MHz.

Attenlion: A la valeur + 75 pA
regler sur passage
de 96.20 MHz à
96.25 MHz

A la valeur - 75 pA
régler sur passage
de 96,20lr.4Hz à
96.15 MHz

R 74O peut être
réglé à travers un
lrou se trouvant
dans le blindage
du compteur.

Alfichâge dê lâ
ftéquence
- un réglâge est
nécessaire lors d'un
échange du compteur
de fréquence

\

Abgleich Ouarzfrequenz mit FrequenzzâhlerMe8punkt: M 700
Me8gerât: Freque nzzàhler Zi 

= 
1O kO, S 20 pF

Abgleich: Trimlr,et C722
Sol'frequerz: 1,27995OMH2 = 2OHz

Der À,1eBpunK M 70O darf nur wâhrend des Abgleichvorganges benulzt werden.

Alignement tréquence de quanz avec oompteur de fréquence
Point de mesure: l\,4 700
Appareilde mesure: Compteur de fréquence Zi= l0kO, 

= 
20pF

Alignement: C722
Fréquence à oblenir: 1.279950MH2: 20Hz
Le poirt de mesure M 7OO ne peut ètre ulrlisé que pendant te processus diatignement.

Alignment crystal frequency with Frequency
Counter
Measu ng pointi l\4 700
Measuring unit: Frequency Counter Zi 

= 
10 kO, S 20 pF

Alignmenl: ftimmetcT22
Dêsired frequency: 1,279950[4Hzt 20Hz

The measuring point l\,4 70o may be only used during the
alignment.

3

Attention: The following retuning is required after the exchange of the Frequency Counter (ZF-adaptation)
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BS 5108 FM-AM-Schalterplatte . FM/AM Switch Board . Bloc commutateur FM/AM
AT-Nr.349362015



BS 5606 FM-Mischteil . FM Mixer
AT-Nr.349350925

Etage mélangeur FM

BS 5730 LED-Anzeige . LED Display Board . Platine atfichage à LED
AT-Nr.349395022
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Übersetzung
Traduction
Translation

Abstirr m-Spannung
Tensron d accord
Tuning Voltage

AM-Abstimmung
Accord AIV
AIV Tuning

F[4 - NF
FN,1_ BF

H F-E h gang
Entrée de HF
RF lnput

Kanal
Canal
Ch an nel

Komb (Kombinrert)mit FM-Drehko rm MT 101
Corrbiné avec condensaleur variable en l\lT 101
Combined with FN,4 Variable capaciter n N4T 101

AN,4-Oszillâtor/Mischstuf e/ZFlDemodulator
Oscillateur AN//Etâ9e Melangeur/FllDemodulateur
AM-Oscillator/Mixer Stage/lFlDemodulator

+t-
Gleichrichter
Bect fier
Redresseur

AM-NF
AM_BF

Decoder
Decodeur
Decoder

F\,4-Abstrmmung
Accord FN,4

FN,4 Tunrng

,r,

»

Flü-lüischstufe
Etage melangeur FÀ,4

FN,4 [,4]xer Stage

Mischstufe
Mixer Stage
Etage Melangeur

Phasenvergleich
Phase Comperâtor
Comperateur de Phase

Schwellwert-Schalter
Level Switch
Commutateur Vâleur
SeuilCag

NF rechts
BF dro te
AF - Bight

Stabilisierung
Stabilisation
Stabilisation

Stummabstimmung
Accord silencieux
ll uting

NF links
BF gauche
AF- Left

Stabilisierung
Stabilisation
Stabilisation

Oszillator
Oscillator
Oscillâteu r

/
I]EC }

Decoder-Schalier
Decoder Swrtch
CommutateLrr du Decodeur

.§+
Demoduiâtor
Demodulator
Demodulateur

Begrenzer (4-stufig)
Llmiter (4-stage)
Limiteu r (4 étages)

Frequenz-Teiler
Frequency-Divider
Diviseur de Frequence

Geregelter Verstàrker
Ampl f ier with AGC
AmOl avec CAG

Verstàrker
Am p lif ier
Ampliiicateu r

Übersprechdâmpfung
Minimum crosstalk
Minimum de dlaphonie

6

ô

G

»r

I
IT

+f
+l-

-//lc
Stabilisierung
Stabilisation

FM-Oszillator
Oscillatêur Fl\,4

FM Oscillator

FM-Vorstufe
Etage d entree F[,4
FN,4 RF Stage

i

{

Fl\4-ZF-Verstârker/Demodulator
Amplif icâteur Fl,FN,l/Oemodulateur
FM-lF-Amplif ierlDemodulator

Gleich-Spg.-Verstârker
DC-Amplilier
Ampli Courant Continu

Frequenz
Fréquence
Frequency

i
t
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BS 5707 Frequenzzâhler-Baustein . Frequency Counter Module ' Module Compteur de frequenc
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Baustein . Frequency Counter Module . Module Compteur de fréquence
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Beha n dlu ngsh inweise lür MOS-Bauelemente

Person, Arbeitsplatte, Gerâte und Werkzeuge mùssen vor Be-
rühren der lüOS-Bauelemente auf gleichem Potential sein.
(Potentialausgleich durch Berühren der betreffenden Gegen-
stânde herbeiführen.)

l\.4OS-Bauelemente solange wie mô9lich in Orig inalverpacku n g
(2. B leitendem SchaJmstoff) belassen.

Zuerst die zum Transport des Bauelementes gehôrende leitende
Verpackung, dann das Bauelement selbst berühren.

N.4OS-Bauelemente und dâmit bestückte Leiterplatten ohnê
externe Schutzvorrichtung (KurzschluRvorrichtung) nicht mit
elektrostatisch auf ladbaren lvlaterialien -wie Kunststoff tùten und
-folren. Styropor o. a. - rn Beruhru'rg bringen.

An mit l\y'OS-Bauelementen bestückten Leiterplâtten darf nicht
gelôtet werden.

Wechseln von IMOS-Bâuelementen in einer Schaltung nur bei
abgeschalteler Betriebsspannun g.

Bei abgeschaltêter Betriebsspannung keine Eingangssignale
(Generator) an die N,4OS-Baueiemente legen.
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tE 28
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Handling lnstructions for MOS Components

Operator, Work bench, Set and lnstruments must be brought lo
the same potential before À,4OS components are handted. (This
can be achieved by touching all the items n question before
stârting âny repair operations.)

The NrOS Components must be kept in their original packing
(conductive foam material) as long as possible.

First transport the component to the work area in the original
packing, then handle the component.

I\,4OS components and also the pcb s on which they are fitted,
should not be placed in material on which an electro-static can
build up, e. 9. Plastic bags or foil, plastic foam etc.. withoul being
fully protected (Short circuit protectors).

Pcb's fittêd with [,4OS components should not be soldered with
the MOS component in place.

[rOS components in a circuit, should only be changed alter the
operating voltage has been disconnected.

No l/P signâl (Generator should be aFiplied to an lüOS component
when the operat ng voltage hâs been disconnected.
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BS 5507 Stromversorgung für Frequenzzàhlet . Power Supply Board for Frequency Counter
Platine alimentation pour le compteur de frequence

Conseils importants pour l'utilisation de
composants MOS

Avant de toucher un composant MOS il lâut veiller à ce que la
personne. la piâce de travail, l'appâreil ainsi que l'outillage utilisé
soient au même potentiel-
(Amenêr I équipotentiel ên touchant les objets en question.)

Laisser les composants N,4OS aussi longtemps que possible dans
leurs emballages d origine (p. ex. mousse conductrice).

Toucher d âbord l emballage conducteur utilisé pour le transport
du composant et ensuite le composant lui-même.

Ne pas amener ên contact les composants N4OS ou toute platine
équipée de ces composants sans dispositif de protection
extérieur (contre les court-circuits) avec des matériaux ayant une
charge électrostâtique, comme par exemple: sacs ou feuilles en
plastique, styropor, etc.

Ne pas sounder sur des platines équipées de composants MOS.
Le remplacement d'un composant lüOS dans un circuit ne pêut se
faire que lorsque la tension d alimentation a été coupée.

Lorsque la tension d'alimentation êst coupée ne pas appliquer de
signal d'entrée (générateu0 aux composants MOS.
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Reihenfolge
Sequence

[,4arche à suivre

Vorbereitung
Preparation
Préparation

Ankopplung
Connection
Couplâge

Abgleichreihenfolge
Alignment Sequence

Ordre d'alignment

a) Abstimmung âuf
Linksanschlag

Tuning to left-hand
stop

Accord à
Iarrêt gauche

b) Abstimmung âuf
Rechtsanschlag
Tuning to
righthand stop
Accord à l'arrêt
droit

AFC:
abgeschaltet
bullon released
non appuyée

Demo-
dulator

Démo-
dulateur

AFCi
abgeschaltetl
button released

non appuyée

Abgleich mit

und Sichtgerât
Alignmenl with
wobbulator and
oscilloscope
Alignement avec

oscilloscope
94 MHz

60lr
on BU'102

lÿodulation:
1 KHz FM,
æ kHz Hub,
k<0,1%
LJHF: ca. 0,5 mV

Sichtgerât (Eingang E2) an LE 4/5
anschlieBen.
Rein à 50kO

a) Mit Abstimmknopf sym. Kurve aul
dem Sichtgerât einstellen.
Tune \^/ith tuning knob symmetr curve
E2 on oscilloscope.
Réglerla courve E2 sym. sur l'oscillo-
scope avec le bo!lon d'accord,

b) Mit L 112 Nulldurchgang an M 11/M 12
einstellen.
Correcl the zero indication at
M 1'llM 12 wilh L 112.

Régler sur indication zéro avec L 112-

Oscilloscopeilnput E2 to LE 4/5.
Rin 

= 
50kO

Oscilloscope: Entrée E2à LE 4/5
Rin>soko 

M11

Jerc

o
I
I
I
I
Io

M12
Nullpunkt

point zéro
ohne Brücke

without short-circuit
sans court-circuit

Abgleichtabelle FM .Alignment Chart FM .Tableau d'alignement FM

Oszillatol
Oscillator
Oscillateul

i

b) Abgleich mit C 614 auf 108,10 MHz.

Adjust C 614 to 108,10 MHz.

Régler C ô14 sur 1Oa.1O MHz.

Vorkreis
lnput
circuit
Circuit
d'entrée

ZF-Abgleich
IF
FI

Abgleich mit

und Sichlgerât
Alignment with
wobbulator and
oscilloscope
Alignement avec

oscilloscope

Sichtgerât mit Eingang E1 über
Voryerstàrker und Demodulator an
M2undM1.
Rein > 20kO/Cein 

=4pF
Eingâng E 2 an LE4/5 anschlie8en.
Rein 

=50 
kO

a) 89 MHz
Mit Abstimmknopf aut Wobbel-
frequênz 89 MHz abslrmmen
Adiust 89 MHz with tuning knob.
Régleravec bouton d accord
à 89 MHz.

L 602 - UZFMaximum
(Kurve E1, curve E1. courbe E1)

b) 104 MHz
Mit Abstimmknopf auf Wobbel-
frequenz 104 MHz abstimmen.
Adjust 104 MHz with tuning knob.

Régler avec boulon d accord
à 104 MHz.

C 604 - UZFMaximum
(Kurve E1, curve 81, courbe E1)

Oscilloscope: lnput E1 with
preamplif ier f ollowed by a rectifier
to M2 ând M1
Rin 

= 
20ko/Cin 54pF

lnput E2 to LE 4/5
Rin > 50kQ

89
04
91

Oscilloscope: Enkée E1
avec préampli et redresseurjoint à
M2lM1.
Rin=20kQ/Cin=4pF
Entrée E2 à LE 4/5
Rin > 50 kOFrequenzmarke

in lvlitte der
DurchlaSkurve

Mark in centre
of characleristic

Repère au centre
de la courbe
passe-bande

c) 94 MHz
À,4it Abstimmknopf auf 94 MHz ab-
stimmen. Mit Fi601 die Kurve E1 auf
Maximum und Symmetr e zur Kurye
E2abgleichen.
Adjust 94MHz with tuning knob.
Adjust curve El for maxim and sym-
metrie with Fi601 to curve E2.

Alligner 94 MHz avec bouton d'accord.
Régler la courve E1 sur max. et sym à
la courve E2 avec Fi601.

BU 102
60 tt

MHz
MHz
MHz

16

a) Mit L603die Frequenzanzeiqe des
STT 1/CT 20 auf 87,5 Mhz ernslellen.
Adiust L 603 to qive a readino of
87,5 MHz on the frequency indicator
for STT l/Cl 20

Régler L 603 que l'indicaleur
de iréquence du STT I/CT 20 rndrque
87.5 MHz

I

Einspeisung
Feeding



Reihenfolge
Sequence

Suite

AM-Wobbelgenerator
AM \^/obbulation

generator
Générateur de
wobulation A[1

Ankopplung
Coupling
Couplage

Abgleichreihenfolge
Alignment sequence
Suite de l'alignement

Bereichi
lüW (ca.1 [,4H2)

Range:
À,,1W (approx.1 [.4H2)

Gamme:
PO (env. 1 t\,4H2)

Lautstàrke:

minimum

460 kHz

-4.§- 
=25H2

Wobbler und Sichtgerât
Wobbulator and oscllloscope
Wobulaleur et oscilloscope

Verstimmen, (Kern herausdrehen)
auf Symmetrie und gleiche
Hôckerhôhe
aul [,4âximum und optim. Bandbreite
Detune F 104 (screw out core)
to symmetry and equat heighl of
the humps
to mâximum and largest band width
Désaccorder Fi 104 (sortir te noyau)
sur symétrie et hauleur égate
des bosses
sur maximum et largeur de bânde
optimale

Fi104
Fi 102

Fi104

Fi 102

FI104

Fi 102

Fi104

ca- 10 pV
für Endabgleich
approx.10 pV for
finalalignment

l'alignement finâl
ZF
IF
FI

30.rr
ML M14

1mV 100K

M3 1,,113

1109

30lr M4 M'16

M3 M15 NF

200
PF 1 BU 101

100J}

MW1 L1O7 +515kH21
(Drehko eingedreht,
C105 fully closed,
CV sur capacilé maximum.)
C113 +16301d121

Vorkeisa)
lnput
circuit4)
Circuit
d'entrée4)

MeBsender mit 30%
moduliert (1 kHz)

HF-Eingangs-
spannung so wâhlen
da8 die NFan [4 16
ca.10mv ergibt

Signalgenerâlor
modulated wrth 30ô/o
(1 kHz)

Select the RF input
tension thus that lhe
AF at [,416 results
in approx.l0mV

l\,4oduler I'instrument

30% (1 kHz)

Choisir la tensron
d'entrée HF de telte
manière que la BF à
M16 résulte en

LW 142kHz 1108')

LW 162,5kHz 1105

]NF,
maxtmum

600 kHz L1O4

1450kHz C 116

) Frequênzênzerge des STTr/CT20 auf 142kHz einste en (bei eingedrehtem Drehko).
I Adjust L 108 lo give a readrng of 142 kHz on lhe-frequency rndicaior ot STTt/CT20 ivanabte capacrtor fu y ctosed).lReg,erLr0Squet'indicateurdefrèquencedusnt)CfZOinOiqrJr+àliziCVsiu-ràapac,temax,mum).,

') ggf wechselseiligen Abgteich LW-MW durchführen.
', rf necessary, .epeal companion adjustment MW{W
'\ .épéler le regtdge allernattvemenl lüW{W
3) Siehe Frequenz-Anzeige des STTI/CT20.
') Look at the frequency indicator of the STTl/CT20.
') Voir l'indicateur de fréquence du STTl/CT20.

l: i:: l',"1:11'::i-l"g "twa,ger 
stô6pannungen kann durch uberbrücken rM 6. L4 5) m 27 e die verstàrkung um ca.20dB .leraogecetzl werdên.

J Èor lhe sLporessron of anv inlerferenne voltage, the gâin rnay be reduced by abl. 20dB by ll 
" "trànr"i,o'n 

oi onclin-glüTï':, *,1r zz o') Pou r lâ suppression de teirsions parasites, l'anptit'iriÀ, àeit ei,à1iài,iË-pàiËnvl zooa en artenuanr par un pont (M 6, M s) a\ec 27 e.

ZF-Abgleich:
Die zF_selektion wird mit Hybrid_Filtern durchgelührt. DerAbgleich de r R ea ktanzkreise-Fi 102 und Fi104 mil einer Festkequenz ist dahe r nicht môgtich. siemüssen mit wobbelgenerator und sichtgeràtder Resonanzfrèquenz des keramischen schwing"" riiosr"g;gti"hàn *ir-jJn.ïià r"*"no"r"n rirog *"i-sen eine Exemplarstreuung in der Resonanzfrequenz von 460 i SooHz auf. FürAM sollle ein wobbtermit 25Hzsàgezahnabtenkung zur vedù9ung stehenDie Durchla8kurve soll bei beendetem Abgleich eine maximale Flâche, stetigen Ku;envertaut im orl."rrr"eo"r"tiË u; ly;Àeiiscne rtanren autweisen.

lF alignment:
The lFselectivity isachievedwith hvbrid filters The âlignment ofthe reactance circuitsFit02and Fit04 withafixed frequency, istheretore, notpossibte. Theymust be aligned to lhe resonant frequencv ofthe ceramic resonator Fi103 with a wobbulator and osci oscope. The Ëiàn"iàiiiroà r""0 nthrsequipmenlhave on accepted unil spread of a 5oo Hz about the standârd frequency of 460 kHz. ior AI/, â wobbutator with a sawtooth deftection of 2sHz shoutd beavailable' At the end of the alignment, the kânsmission curve has io show a maximum surface, a steady curve course in the tiansmrssion range and symmekicaiflancs.

Alignement Fl:
La sélection Fi est faite au moyen de filtres hybrides. L'alignment des circuits de réactance Fl102 et Fi104 avec une fréquence fixe n.est par conséquentpas possible.lls doivent être accordés à la fréquence de réaonance de l'osci ateurcéramaque Fil03 àt,aide d,un wobutai;;;ei;;; osc oscope LesFij03m,ontrent une marge de dispersion de 4601 SooHz dans la fréquence de résonance. pour AÀ,4, il faul un wobulateur avec dév alion en dents de scie de25Hz' L'ajustage terminé,la caracléristiqùe de transmission doitPrésenter une surface maximate, une mârche de courbe àànstanie secteur oe passage etdes flancs symétriques,
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Abgleichtabelle AM .Alignment Chart AM .Tableau d'alignement AM

LI

Oszillatol
Oscillator
Oscillateur

LEts 1m3

E?

t

L



c 61

c 608

c 116

s 104

o
(-)

n
U

o

BUlO2 BU 104

BU 103

oMis0 Lx2

FI 102

OÀr7

L 105

L i04

8 9

o

tE{,/5

BU 102

16

îR166

98
@b.

R 157
[4 19o

M1O ôy3

1105

Fr 103

oM10

Ubersprech-
do mpf un g

oN4 12

OMT

@
Ft104

. oM13
M14O

M5 t\4I
M600 0

oo
t\,t I M2

@uoe

\c,,,
Qtio7

M15 0
o

tü 16

18

c 604

o
o
c
Ec
o

"c

o
§

§
§

ËIII
a

a

a

a

a

a

a

Fr60l §

rc 2c 3c

ÿ,-rou

5V 102

L 602 L 601

5

1

3

2

1

2

I

Abgleichpunkte . Alignment Points . Points d'alignement

I
I

t
I

I

I

o
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1
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Decoderabgleich . Decoder alignment .Alignement du décodeur

1 RC Generator
2 Stereo Coder
3. IJKW-MeRsender, stereomodulierbar
4 NF Rôhrenvottmeter RE = I [4O, z. B. RV 55

1. ÀC Generator
2. Stereo Encoder
3 UHF/FI\,4 Signal Generator: Stereo moduJatecl
4. A F -WM. Input resistânce t-Mohms {RVSS,
1. Générâteur RC
2. Codeur stéréo
3 Ernelleur Oe mesure FM. modulable en Stéréo4 vottmèlre à tampes BF RE . I t\,{e (8V55)

2
TUNER

sn1/
cT 2û

4

ÀleRsender
Signalgenerator:
Générateur:

60 Q auf BU 102
60 Ohms to BU 102
60 Ohms surprise B 102

HF-Spannung
RF-voltâge:
Tension HF:

0,5 mV
0,5 lnv
0,5 mV

Vorbereitung
Preparation
Préparation

ly'odulation über Coder mit:

Modulate via the encoder v/ith:

l\,1oduler à lravers codeur avec:

1 kHz im rechten Kanal
19 kHz mit Normalphase
I kHz in the right-hand channet

19 kHz Lÿrlh slandard phase
1 kHz dans le cânatde droite

19 kHz âvec phase normale

(40 kHz Hub)
( 6 kHz Hub)
i40 kHz deviation)
( 6 kHz deviation)
(déviation 40 kHz)
(déviation 6 kHz)

Nullpunkt
centre

point zéro
I

iJ

U

11

12

Empfànger:

Récepteur:
Optrmal atrgeslimrnl aul À,{ e B se n c,e rfre ou e nz(Nulldurchganq an M fi/M 121

Tuned to Signai cenerator
frequency

Alignernent optimat sur tré-
quence émetteur de mesure

2
À,415 und I\,{ 16 kurzschlieBen
Connect I\,41s with l\r t6
Branché l\4 15 et M16

Frequenzzâhler an M19
Frequency Counter to t\/19
Compteur de frequence sur M t9

[4it R157 19kHza 20 Hz einste en
Adjust with R 157 19 kHz t 20 Hz
Régleravec R iS7 19 kqz ! 20 Hz

Coder rechls modulieren
À,4odulate coder right-hand
À,loduler le codeurâ droite

NF-Rôhrenvoltmeter ân À,4 t 0S
A.F.-VTVM to [,4 i 05
Voltmètre à lampes BFà M105

bercprechen auf Minimum mi1 R166
rosstâlk to minimum with R i66
iâphonie sur minimum avec R 166

ü
c
D

Modulate coder left hand. Conhol crosstâhetpofR166. katl\,4lo4 lncaseofdeviation3c,Bequalizebetweenbothchannetsby

yij:,j::.3î6d3r, * aauche. Contrôter râ diaphonie à Àr104. En cas de déviation sdB. ésatiser enrre tes deux canaux

Coder Inks modutreren. übersorech
Kandlen âusgemifl ell werden.

en an lvl104 kontrolieren BeiAbweich ung > 3dB muB mil 166 zwischen beiden

5
BntrolKo le .BAI\.4 ef b dart ke kHzs S h nas À,4 Ing Stehen.c ntro l\,4 ndas th ho dul b kHzI s Mals IC ntrô J\4 d its êt t\4 I sr nal de KHI zs

19
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501
5O1 a
502
502 a

BS 510a

509
510
511
512
513
514
514 a

D1
FU1
R 101
515
516
517
518
519

c 121
c 127
c 136/1
184
c 138/1
c 14111
161^79

I
I

I
I
I

BS 510a

BS 5507

8S 5533

8S 5606

BS 5707
BS 5730
BS 5769

BS 5770

46

c 152J162
c 153
c 177
c 182183
D 104/105/
106/108/
r09/110
Fl 101
Ft 102
Fr 103
Fl 105/106
Ft 104
FU 101
GR,IO1
rc 101
lc 102
tc 103
rc 104
L 101
L 102
L 103
L 104
L 105
L 106

Position Pr.
Gr

Beatell-
Nr. Item Description

o

E
E
J
c

I

I

B

K'
D

796 047
796 049
833 576
833 603
833 604
833 605
863 989
833 577
833 578
433 579
921 921

309 4O2124
309 802 115
309 802 125
309 800 131
309 061 750
309 a53 973
309 853 974

349 362 015

309 369 960

309310136

349 350 925

349 395 989
349 395 022
309 363 977

309 362 012

309 327 022
309 627 946
309 500 073
309 639 014
309 630 023
309 695 935
sog 601 955
309 603 807

349 362 015

309 670 S23

309 450 605

309 41 1 673
309 410 634

309 410 655
309 412 645
309 414 737
309 410 688
309 325 027

103 952
111802
103 953
103 948
220 031
627 901
320 æ2
368 133
368 094
368 173
368 130
259 919
309 950
250 930
207 922
208 911
259 934

309
309
309
309
309
30s
309
309
309
309
309
309
309
309
309

309

309
309
309
309
309
309
309
309
309
309
309

Gehàuôeteile
Gehâuse, braun
Gehàuse, champagner
Frontblende, braun (STT1)
Fronlblende, champagner (STTl)
Frontblende, braun (CT20)
Frontblende, champagner {CT20)
Châssiswanne
Abdeckung für Anzeige
Zâhlerabdeckung
Zâhlertrlende
Netzschaltstanqe mit Knopf

Cabinel parts

cabinet, champâgner
front mask, brown (STTl)
front mask, champâgner (STT1)
front mask, brown (CT20)
front mask, champagner (CT20)
frame chassis
cover for indicalor

counter mask
mains switch rod with button

Piècea du boîtier
boîlier. brun
boîtier, champagner
masque avant, brun (STT1)
masque avanl, champagner (STTl)
masque âvânt, brun (CT20)
masque avant, champagner (CT20)
cadre châssis
cache pour indicateur
6ache pour compteur
masque pour compteur
tringle pour inlerrupteur secteur

bouton variable pour entraînement
bouton variable pour gammes
bouton variable pour mullng
touche
pied en caoutchouc
poignée pour boîtier, brun
poignée pour boîtier, champagner

Drehknopf für Antrieb
Drehknopf für Bereich
Drehknopf für Muting
Tastenknopf
GummifuB für Gehàuse
Griff für Gehàuse. braun
Griff fi.ir Gehâuse, champagner

control knob for drive
control knob for range
control knob for muting
bulton
rutrber foot for cabinet
handle for cabinet, brown
handle for cabinet, châmpagner

Elektrische leile
AM'FÀ,4 -NF-Ve rstârker- und Bereichs-
drehschalterplatte
Stromversorgun gsplatte
lür Frequenzzàhler
Netztrafo mit Sicherungsplatte

Electricalparts
AM-FM-AfO/P and range
rotary switch module
powersupply u nit for frequency

mains transformer w th fuse plate

Pièces électrique§
bloc commutâteurs variable pour
gammes et ampli BF/AM/FM
bloc d'alimentation en courant pour
compleur de fréquence
translo d'alimentation secleùr âvec
plaque portelusibles
bloc mélangeur Flü avec condensateu
vâriable AÀ,1

compleur de fréquence
affichage à LED (intensité du champ)
transducteur d'rmpédance pour
condensâteur de f réquence
bloc commutateur (sélecteur des
fonctions)
diode lumineuse, rouge
fusible T 125 mA
résistance variable à couche l0KOhm
commutateur poussoir 2 x UM
interrupteur secleur
câble secteur avec f che
antenne d pôle Flü
antenne auxil a re

FI\4 -À4ischteil mit AÀ,4 -Drehko FM mixing unit wilh A[4 luning
capacitor
frequêncy counter
LED indicator for field strenght
impedance transformer f or
frequency counter
switch board (type of operation)

Frequenzzâhler
LED-Anzeige (Feldstârke)
lmpedanzwandler
für Frequenzzâhler
Schalterplatte (Betriebsart)

Leuchtdiode FLV 110 rot
G-Schmelzeinsatz T 125 mA
Schichtdrehwiderstand 1O KOhm
Druckschalter 2 x UM
Netzschalter
Netzleitung mit Stecker
UKW-Dipolantenne

luminescenl diode. red
fuse T 125 mA
variable resistorl0 KOhm
pushswitch2xUÀ4
mains switch

Fl\,1-dipole antenna
AM-anlenna

AM-Fll-Schalterplatte
Al\,4 -FM -N F-Ve rstàrker- und Bereichs-
drehschalterplatte
Antennenbuchse AÀ,1

AM-FM-Switch module
AM-FÀI AF O/P and rânge rotary

AM antenna socket

gloc commutateurs AM-FM
bloc commutaleurs variables de
gammes et ampli BF/AM/FÀ,4
prise d'antenne AIM

Antennenbuchse, komb
Buchse,5-polig
Koaxial-Buchse

comb, antenna socket
socket, 5 poles
coaxialsocket

prise d'antenne combinée
prise à 5 pôles
prise coaxiale

Scheibentrimmer N 75O
10t401250 v
AL-EIko 10 pF/ 1o V
AL-Elko 4,7 pFt25V
AL'Elko 100 pFl25 V

disc trimmer N 75010/401250 V trimmer à disoue N 750 1Ol41t25o\1

AL-EIko 10 pF/10 V
AL-EIko 4,7 pF/25 V
AL'EIko 100 pF/25 V

AL-Elko 22 pFl1O V
AL-Elko 4,7 pF/35 V

AL-Elko 22 pFl10 V
AL-EIko 4,7 !F/35 V

AL-Elko 22 pF/1O V
AL-Elko 4,7 pFl35 V

AL-Èlko 2,2 pFl25V
AL-EIko 47 pFl25 V
AL-EIko 2200 pF/40 V
AL'Elko 1 !F/25 V
Diode 1 N 4148

AL-Ëlko 2,2 uFl25 V
AL'Eiko 47 pF/25 V
AL Elko 2200 pFl40 V
AL-Elko 1 pF/25 V
diode 1N 4148

AL-Êlko 2,2 pFl25 V
AL-Elko 47 !F/25 V
AL-Elko 2200 !F/4O V
AL Elko 1 pFl25 V
diode 1N 414a

Keramikfilter 10.7 l\,4H2
Eandfilter
Keramikschwinger 460 kHz
Keramikfrlter 19 kHzl38 kHz
ZF-Filter - Spule 2
G-Schmelzeinsatz T 315 mA
Gleichrichter B 30 C 35O/250 KP
tc-TDA 1046
tc{A 3089 E
tc-TCA 4500 A
IC.UA 78 GU 1 C
Drossel
Antennenübertràger
HF-Drossel 2200 pH
Vorkreisspule À,{W

HF-Drossel

ceramic filler 10,7 MHz
band filter
ceramic resonator460 kHz
ceramic filter 19 kHzl38 kHz
lF-filter - coil 2
fuse T 315 mA
rectifier B 30 C 350/250 KP
to-TDA 1046
lccA 3089 E
lc-TcA 4500 A
rc-uA 78 GU 1 C
choke
ântenna transformer
RF choke 2200 pH
pre-circuil coil MW
pre-circuit coil LW
RF choke

filtre céramique 1O.7 [,4H2
filtre de bande
oscillateur céramique 460 kHz
filtre céramique 19 kHzl38 kHz
bobine filtre Fl
fusible T 315 mA
redresseur B 30 C 350/250 KP
tC-TDA 1046
tc{A 3089 E
tC-TCA 4500 A
lc-uA 78 GU 1 C
self
lransfo d'ântenne
selfHF 2200 pH
bobine prêcircuil PO
bobine pré-circuit GO
self HF

2A

Ersatzteilliste. Spare parts list .Liste de pièces de rechange
wichtig: Bei Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die neunstellige Ersatzteilnummer angeben!
N.B.: When demanding Spare Parts it is absolutely necessary to qoute the nine digit part Number.
lmportant: Lors d'une commande dê pièces de rechange, prière d'indiquer en tout cas le numéio de la pièce

à neuf chiffres.

IBezeichnung

BU 101/
s 101
BU 102
BU 103
BU 104t
105
c 113

503
504
505
506
508

B

c

I

G
c
E

B

E
J
L
L
I

H

I

309 670 927
309 672 801
309 679 50s

339 582 048
309 410 641
309 413 482

AL-EIko l0 pF/10 V
AL-EIko 4,7 pFl25 V
AL-EIko 1O0 pF/25 V

I



Position Pr.-
Gr.

Bestell-
Nr.

Bezeichnung Item Description

L 107/108
L111
L 112
R't57
R 166
s 104
T 101
r 102t103t
1071-togt
T 104
T 105/106/
110
T 108/111/
1-12
520

BS 5507

c 517
c 518
c 520
c 521
D 515/516/
517t514t
5201521
o 522
FU 515
FU 516
rc 515/516
R 517

BS s606

c 105/116/
122
c 625
D 601
D 602
Ft 601
L 601
L 602
L 603
L 604
L 605
T 601
r 602/603

BS 5707
c 701
c722
c72A

D 700-705
ù 7061707
D 708
D 709
tc 700
lc 701/
702
lc 703/
705
tc 704
lc 707
rc 708
L 701
L 703
L704
L 705i 706
LA 700/701

QU 7OO
R740
T 700
ï 703
T 706
v 700

BS 5730
s22
D701710
D 711
tc 701
tc 702

BS 5769

c

B

c
T

F
D
H

B

I

L

B

C

B

C
E

I

E

E

c

H

J

E
B

I

I

E

309 218 922
309 220 083
309 220 046
309 500 071
309 509 401
309 639 003
309 001 238
309 001 248

309 o01 227
309 001 949

309 001 241

309 689 904

309 369 960

309 414 7a5
309 414770
309 414 729
309 413 486
309 325 953

309 325 634
309 627 919
309 627 901
309 368 130
309 504 805

349 350 924

309 400 967

309 461 703
309 327 956
309 325 027
309 220 013
309 209 930
309 209 931
309 219 935
309 249 -171

309 250 943
309 005 007
309 001 933

349 395 989
309 461 703
309 450 806
309 410 698
309 413 508
309 s25 927
309 325 064
309 325 965
309 327 037
309 368 112
309 368 207

309 368 208

309 368 1 15
309 368 1 17
309 368 176
309 259 919
309 250 935
309 2s9 933
309 250 934
309 621 964

309 335 992
309 504 995
309 001 933
309 001 104
309 001 120
309 395 962

349 335 022
309 900 292
309 327 053
309 327 022
309 368 231
309 368 230

309 259 S19
309 001 gss
309 001 949

Oszillatorspule LW
Filterspule 181\,4H2
Filterspule 10,7 MHz
Trimmwiderstand K 5/1/O.15 W
Trimmwiderstand 10 K/1/0,07 W
Drehschaller, 3-stellig 6 P
Trânsistor BF 441
Trânsistor BC 308 B

Transistor BF 256 B
Trânsistor BC 238 B

Transislor BC 238 C

lC-Fassung, 16-poliq

StromveEorgungsplâtte
Stromvercorgun gsplatte
für Frequenzzàhler
AL-Elko 2200 uF/16 V
AL-EIko 470 pFl40 V
AL Elko lOOO fF/4O V
AL-Elko'100 pFl16 V
Diode 1 N 4003

Diode BZY 85 C 16
G-Schmelzeinsalz T 1 A
G-Schmelzeinsalz T 315 mA
IC.UA 78 GU 1 C
Trimmwiderstand 500/1/0,15 W

FM-irischtêil
FM-l\,4ischteil mit AM-Drehko

Drehko

TA-EIko 22 pF/6,3 V
Diode SMV 7Og
Diode 1N 4148
ZF-Fillet
Antennenspule FM
Vorkreisspule
Oszillatorspule
Zwischenkreisspule 2
HF-Drossel
Transistor 2 SK 55 D
TÉnsistor BF 241

Frequenzzàhlel
Frequenzzâhler
IA-Elko 22 tFl6,3V
Scheibenkimmer N 75O 61251250V
TA-Êlko 4,7 pFl35 V
TA-Elko 100 pF/10 V
Diode 1N 4148
Diode 1 N 4848
Diode BZY 85 C 5V 6
Diode 6,2V
rc'sN 74 s 112 N
IC-SN 74 LS 90 N

rc-TL 7404 N
rc-DFu 101
IC-SN 74 S 04 spez.
Drossel
HF-Drossel
HF-Drossel
HF-Drossel
Zwerglampe 4,3 V/100 mA/0,43 W

Schwingquarz 5,12 L4Hz
Trimmwiderstand 50 KOhm
Transistor BF 241 P
Transistor BC 3o7 B
Transistor BC 213
Ziff ernanzeigeeinheit

LED-Anzeige
LED-Anzeige 10+1 (Feldstârke)
Oiodenhalter,l2-fach
Leuchtdiode CQY 85 rot
Leuchtdiode FLV 11o rol
tc-u 254 B
tc-u 244 B

lmpedanzwandler
lmpedanzwandler
filr Frequenzzàhler
Drossel
Transistor BF 241
Transistor BC 238 B

oscillator coil LW
filter oil '18 [4Hz
filter coil 10,7 À,4H2

variable resastor K 5/1/O.15 W
variable resistor 1O K/1/0.O7 W
rotary switch 6 P
kansistor BF 441
transistor BC 308 B

kansistor BF 256 B
lransistor BC 238 B

transistor BC 238 C

lC fitling,l6 poles

Power supply unit
power supply unit for frequency

AL-Elko 2200 pFl16 V
AL-Elko 470 pFl40 V
AL-Elko 1O00 pFl40 V
AL-Elko 100 !F/16 V
diode 1 N 4003

diode BZY 85 C 16
fuse T 1A
fuse T 315 mA
rc-uA 78GU 1C
variable resistor 5OO/1/0,15 W

FM-Mirlng unit
FIvl-mixing unit with AIV tuning
capacitor
tuning capacitor

TA-EIko 22 uF/6,3 V
diode SIVV 7og
diode 1 N 4148
lF filter
FÀ, antenna coil
pre-circuit coil
oscillator coil
intermediale circuit coil

transistor 2 SK55 D
transistor BF 241

Frequency counter
frequency counter
TA-EIko 22 pF/6,3 V
disc trimmer N 75O 6/25/250 V
TA-EIko 4,7 !F/35 V
TA-Elko 100 pFl10 V
diode 1N 414a
diode 1 N 4848
diode BZY 85 C 5Vo
diode 6.2 V
tc-sN 74 s 112 N
tc,sN 74 LS 90 N

rc'sN 74 LS 74 N

tc-TL 7404 N
rc,DFU 101
IC-SN 74 S 04 spec.

RF choke
RF choke
RF choke
bulb 4,3 V/100 mA/0,43 W

quartz 5,12 MHz
variable resistor 50 KOhm
transistor BF 241 P
transistor BC 307 B
transistorBC 213
LED-indicator

lmpedânce trânsformel
impedance transformer for
frequency counter
choke
transistor BF 241
kansistor BC 238 B

bobine oscillatrice GO
bobine filtre 181üHz
bobine filtre 1O,7 [4Hz
résistance variable K 5/1/0,15 W
résistance variable 1O Kl10,07 W
commutateur variable 6 P
transistor BF 441
transistor BC 308 B

transistor BF 256 B
transistor BC 238 B

trânsislor BC 23a C

support lc à 16 pôles

Bloc d'alimentation en courant
bloc d alimentation en courant pour
compteur de fréquence
AL Elko 2200 pF/16 V
AL-Elko 470 pFl40 V
AL'Elko 1000 pF/4O V
AL Elko 100 pF/16 V
diode 1N 4003

Bloc mélangeur FM

bloc mélangeur FM avec
condensateur variable AI\,1

con de nsâteu r variâtrle

TA-EIko 22 pFl6.3 V
diode SMV 709
diode 1N 4148
filtre Fl
bobine d'antenne Fl\,{

bobine de pré-circuit
bobine oscillatrice
trobine circuit intermédiaire
self HF
trânsistor 2 SK 55 D
kansistor BF 241

Conpleur de fréquence
compteur de fréquence
TA-EIko 22 pFl6,3 V
trimmer à disque N 750 6/251250 V
TA-EIko 4,7 pFl35V
TA-Elko 100 !F/10 V
diode 1N 4148
diode 1 N 4848
diodeBZYSSCSVG
diode 6.2 V
tc-sN 74 s 112 N
IC'SN 74 LS 90 N

IC'SN 74 LS 74 N

IC.TL 7404 N
ro'DFU 101
lC SN 74S 04 spec.
self
self HF
self HF
self HF
ampoule miniature 4,3 V/100 mfu
0,43 W
quartz 5,12 MHz
résistance variable 50 KOhm
transistor BF 241 P
lransistor BC 307 B
transistor BC 213
bloc d'âffichâge à chilfres

Bloc d'âffichâge à LED

bloc d'affichage à LED
support de diode
diode lumineuse, rouge
diode lumineuse, rouge
tcu2uB
tc-u 244 B

Transducteur d'lmpédânce
transducteur d'impédance pour
compleur de fréquence
self
transistor BF 241
transistor BC 238 B
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diode BZY 85C 16
fusible T1A
fusible T 315 mA
rc-uA 78 GU 1C
résistance variable 5OO/1/O.15 W

ICSN74LS74N

LED-lndicator
LEO indicator
diode holder
luminescent diode, red
luminescent diode, red
lcll 254 B
tc-u 244 B

309 369 977

L 705
1 712
r 713t714



Position Pr.-
Gr.

Beslell
Nr Bezeichnung Item Descdption

525
526
527
528
529
530
531
532
533
534
535

c

G

309 926 804
309 981 802
309 926 983
309 928 904
309 870 925
309 S43 020
309 927 909
309 900 295
309 653 501
309 928 904
309 943 022

Mechanische Teile
Spannrolle fürSeil
FederfürSpannrolle
Seilscheibe
Kupplung
Skalenseil
Antriebsachse
Schwungrad
Diodenhalter, 1-fach
Sicherungshalter
Kupplung
Achse fùr Bereich

irechanicalp.rls
lension roller for cord
tension roller for spring
cord disc
clutch
dialcord
drive shaft

diode holder
luse holder
clutch
shaft for range

Plècæ mécanique§
galet tendeur pour cordon
ressort pour galet tendeur
rouleau cordon
embrayarge
cordon cadran
arbre d'entraînement
volant
support de diode
porte-fusible
embrayage
arbre pour gammes

a

Ânderungen vorbehâlten
Subject to modifications
Modifications réservés

Printed in the Federal Republic of Germany

uv83/8004
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